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CE) Ipoeriţii care nu au participat la jihad eră EEE aCierirat Va Y reactie Dece poa 
înaintează scuze false musulmanilor atunci “FĂ 3 
când se întorc de la bătălie, iar Allah îl îndrumă “3 
pe profet şi pe credincioşi să le răspundă: „Nu 2 
înaintați scuze false, nu vă vom crede cele spuse, Să 
Allah ne-a informat despre ceva ce este în inimile e Lai a pă i 3 
Ca Tr te — i Th 3 PB > Tr 
voastre, iar Allah și trimisul Său vor vedea dacă „Aa a) = Acolo 9553 să ji) ae 
vă căiţi. Allah primeşte căinţa voastră sau veţi Să IE za mot 9 ma 0 dig 
continua ipocrizia, apoi vă veţi întoarce la Allah „E ab o IEI Edi co Nas a Ale 
cel Atoateștiutor, care va spune tot ceea ce aţi 7, 0 tea Eee AI. lia A „ii 0 ae et 
făcut și vă răsplăteşte pe merit, așadar căiţi-vă şi St op Lb A lore pa MI Ai 5 
faceţi fapte bune!” i j e (Zet a SIE 9 
(5) Fuzarii vor jura pe Allah, atunci când vă 4 = 
întoarceți — o, voi drepteredincioşilor - pentru Să 
a vă confirma scuzele lor false, pentru a se feri a 
de blamarea și reproșul vostru, așadar lăsaţi-i 3 
dezamăgiţi şi abandonaţi-i. Ei sunt nişte necuraţi E E pod Fi 
defăimători, iar sălașul lor este Iadul, drept %Ă- î 37 aţi paedip SU 3 glie â SĂ! 
răsplată pentru ceea ce dobândesc prin ipocrizie St î i Si 3 
şi păcate. Stă ini 
(5) Fugarii vă jură — vouă drepteredincioșilor să i 
— pentru ca voi să fiți mulţumiţi de ei și să le CA 
primiţi scuzele, nu-i acceptaţi, iar dacă voi veți “SĂ 
fi mulţumiţi de ei să ştiţi că v-aţi opus Domnului 09 
vostru, deoarece El nu-l acceptă pe cei ce nu sunt a 
supuşi Lui prin necredinţa și ipocrizia lor. Fiţi cu 7, 
băgare de seamă — o, musulmanilor — să nu cumva *54$ 
să vă mulţumească ceea ce nu acceptă Allah! E, 
(2) Oamenii din desert, dacă nu cred sau devin Să 
ipocriţi, necredinţa lor este mai înverşunată decât = 


necredinţa celorlalți oameni ai orașului, la fel și 
ipocrizia lor. Ei sunt mai ignoranți în privința 
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religiei și în cunoașterea obligaţiilor, legilor şi dispoziţiilor care au fost pogorâte mesagerului datorită stării lor de 
duritate, exigență şi lipsa de socializare. Dar Allah ştie mai bine situaţia lor, nimic nu-l este ascuns, EI este Înţelept 
în orânduirea şi legiferarea Lui. 

Iar printre oamenii deșertului sunt ipocriţii, care cred că averea cheltuită pe calea lui Allah este pierdută fără 
rost, din pricina iluziei că cel care cheltuie nu va fi răsplătit, iar cel care se zgârcește nu va fi pedepsit. Cu toate 
acestea, uneori el cheltuie de ochii lumii sau pentru faimă și aşteaptă să să se coboare asupra voastră — o, voi 
drepteredincioşilor - un rău şi astfel să scape de voi. Însă Allah a făcut ca răul şi consecinţele grave pe care le-au 
dorit drepteredincioşilor să se întoarcă asupra lor şi nu asupra credincioşilor, doară Allah Aude ce spun, şi Știe ce 
îşi doresc. 

Printre oamenii deşertului sunt unii care cred în Allah şi cred în ziua de Apoi, iar prin ceea ce cheltuie pe calea 
lui Allah caută aproprierea de EI şi un mijloc de a câştiga ruga profetului Muhammed (pacea şi binecuvântarea 
lui Allah fie asupra sa) pentru ei şi iertarea lui Allah. Cheltuielile pe calea lui Allah și ruga profetului pentru ei 
reprezintă aproprierea de Allah şi convingerea că vor primi răsplata de la Domnul lor atunci când va fi cuprins de 
îndurarea nemărginită a Lui, care include iertarea și Raiul Său. Allah este Lertător al celor ce se căiesc dintre robii 
Săi, este Îndurător cu ei. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Domeniul faptelor şi responsabilităţilor este cel mai bun martor pentru a dezvălui minciuna ipocriţilor de 
sinceritatea lor. 

2 - Oamenii deşertului atunci când tăgăduiesc devin mai necredincioşi şi mai 
urbane datorită naturii mediului în care trăiesc. 

3 - Încurajează cheltuirea pe calea lui Allah cu sinceritatea intenţiei şi răsplata măreaţă pe care o primesc. 
4 - Virtutea ştiinţei și faptul că cel ce nu o deţine este mai expus greșelii. 


ipocriţi decât oamenii din zonele 


Primii care au crezut dintre emigranți, şi care 


NR ovi 
=] 3 şi-au părăsit căminele și ţara, călătorind către 
ab > Allah și dintre ajutoare [ansari] cei care l-au 
E 3 i zace spe Sal sprijinit pe trimisul Său (pacea și binecuvântarea 
IT, Era 259 JUS E: lui Allah fie asupra sa) şi cei ce i-au urmat pe 
Stă că emigranţi şi pe ajutoare întru credință, în vorbe 
Cl 3 și fapte, Allah a fost mulţumit de ei, a primit 
E = legământul lor, și ei la rândul lor vor fi mulţumiţi 
at > de El când le va dărui răsplată măreaţă și va 
Ale Să pregati pentru ei sr adini Su palat pe sub care 
5 -3. curg pâraie, în care vor sălășlui veșnic, și aceasta 
Ce 2 8 răsplată fiind izbânda măreaţă. 
E, ie să _ 5 că (O Sunt ipocriţi şi printre cei ce sunt aproape 
A a Cc) Ta get ze Pa. de Medina dintre oamenii din deşert, şi printre 
CA PP pu ps oamenii din Medina sunt ipocriţi, au crescut 
i, AL al sees Pr R=” în ipocrizie și au rămas statornici în ea. Tu nu 
SU câ îi cunoşti - O, profetule! — Allah este cel care îi 
la său = i aa sasi n 9 3. cunoaște și EI îi va pedepsi de două ori: prima 
7 E = Ba s2$ fr 25 IS ui eri EA R> data în această lume, când va dezvălui ipocrizia 
909 o Piri O ca lor iar ei vor fi uciși sau luați prizonieri, apoi îi va 
Al ri Be E dic îsE)] fă pe pi FU SĂ pedepsi în ziua de Apoi prin chinul din mormânt 
S- *% şi mai apoi pedeapsa dureroasă în cel mai inferior 
Să Aa Ş YI Oa SE sal > nivel al Iadului. 
e i i za one, _ e Printre oamenii din Medina sunt şi cei care nu 
A gi ai, ae SF ED EP Rea 9aă djşi 3) ) psi zi au participat la bătălie fără să aibă vreo scuză, ba 
CA Ea Ile ia ti 2 E DD pu > chiar au recunoscut că nu au nicio scuză și nici 
2 Prj) O PA O, >>) 2903) O Dos, em ai că nu au înaintat scuze false. Au amestecat faptele 
0 E și 
A Q: ii i 2 4573] mă Ale 35350 5 E: lor bune precedente cun a A supunerea faţă de 
4 Lele i e = Pie Allah, respectarea legislaţiei şi lupta pe calea Sa 
a a 7 SO 203 Dap Iluzii Oa La cu o faptă rea şi cer de la Allah să fie iertaţi, Ana 
A adevăr Allah este lertător al robilor care se căiesc 


şi este Îndurător cu ei. 
Ia - O, profetule! — din bunurile lor dania, prin care să-i curăţeşti de murdăria păcatelor şi nesupunerii şi să le 
dezvolţi faptele bune şi roagă-te pentru ei după ce ai luat-o, deoarece ruga ta este îndurare pentru ei şi linişte, iar 
Allah aude ruga ta şi ştie de faptele și intenţiile lor. 

Să ştie cei ce nu au participat la jihad și îşi cer iertare că Allah primește căința robilor care se întorc la EI și 
primeşte milosteniile lor chiar dacă nu are nevoie de ele, îi răsplătește pentru ele, EI îi iartă pe cei ce se căiesc dintre 
robii Săi şi este Îndurător cu ei! 

Și spune - o, profetule! — celor ce nu au luat parte la jihad şi s-au căit pentru păcatul lor: „Recuperaţi pierderea 
suferită, fiţi devotați lui Allah în faptele voastre şi faceţi ceea ce îi place, astfel Allah, trimisul Său şi drepteredincioşii 
vor vedea faptele voastre iar în Ziua de Apoi vă veţi întoarce la Stăpânul vostru care le ştie pe toate, ştie ceea ce 
ascundeți şi ceea ce dezvăluiţi iar EI vă va vesti vouă ceea ce ați făcut în această lume şi vă va răsplăti pentru asta!” 
Dintre cei care nu au luat parte la invazia de la Tabuk sunt unii care nu au avut nicio scuză, ei sunt lăsaţi să 
aştepte porunca lui Allah şi judecata Sa, iar Allah va judeca cum va dori: ori îi pedepseşte dacă ei nu se căiesc, ori îi 
iartă dacă se căiesc. Allah ştie cel mai bine cine merită iertat şi cine merită pedeapsa Sa, EI este Înţelept în judecata 
Sa, iar aceştia sunt: Ka”b bin Malik, Marara bin ar-Rabi” şi Hilal bin “Umayya. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Este o mare virtute să te întorci în grabă la Allah, să emigrezi de dragul Său, să susţii religia şi să urmezi calea 
predecesorilor pioşi. 2 - Numai Allah este cel care cunoaște știința nevăzutului, nimeni în afară de EI nu știe ceea 
ce este în inimi. 3 - Cei care au păcătuit dintre drepteredincioși speră că Allah le va primi căinţa şi îi va ierta dacă 
se căiesc şi fac fapte bune. 

4 - Obligativitatea daniei, virtutea ei şi rolul important pe care îl are în creșterea averii și curățirea sufletelor de 
zgârcenie și alte boli. 


Printre ipocriţi sunt şi cei care au ridicat 
o moschee nu pentru preamărirea lui Allah, 
ci pentru a face rău credincioşilor, pentru a 
răspândi necredinţa prin susţinerea ipocriților şi 
dezbinarea drepteredincioşilor, prin a oferi timp 
de pregătire celor ce luptă împotriva lui Allah 
şi a trimisului prin construirea moscheii. Acești 
ipocriţi vor jura: „Noi nu dorim decât binele 
credincioşilor!” lar Allah mărturisește că ei sunt +£3 
mincinoși în ceea ce pretind. 

Nu răspunde - O, profetule! — la chemarea la 
rugăciune a fățarnicilor, într-o astfel de moschee. 
Este mai bine să te rogi în moscheea Quba, care 
a fost clădită din prima zi pe evlavie (taqua) 
decât să te rogi în această moschee clădită pe * 
necredință. În moscheea Quba sunt bărbați care - 
doresc să se curăţească de murdărie și răutate «4 
cu apă, şi de păcate cu căinţă. Ei caută iertare, şi 
Allah îi iubeşte pe cei care se curăţesc de răutate, 
murdărie şi păcate. 

(Ș) Oare o moschee întemeiată din prima zi pe 
teama faţă de Allah, prin respectarea poruncilor 
Sale şi îndepărtarea de la cele interzise de EI, 
prin căutarea mulțumirii Sale prin fapte bune, . 
este egală cu o moschee clădită pentru a face 8% 
rău credincioşilor, a-i dezbina şi pentru a întări 
necredința? Niciodată nu vor fi egale. Prima are o 
structură solidă, coezivă, ce nu poate fi dărâmată 
şi cealaltă este asemeni unei clădiri construite pe 
o margine de prăpastie gata să se surpe și astfel 
clădirea s-a prăbuşit în focul Iadului. Allah nu 
călăuzeşte un neam nedrept, necredincios și 
ipocrit. 

Moscheea pe care au înălțat-o va rămâne un rău greu şi ipocrizie constantă în inimile lor până ce inimile lor 
vor pieri de moarte sau lovitură de sabie. Allah ştie foarte bine faptele robilor Săi şi EI este Înţelept în judecata Sa 
atunci când răsplăteşte binele şi răul făcut. După ce a demascat intenţiile ipocriţilor care nu au luat parte la bătălie, 
Allah a menţionat și răsplata celor ce luptă pe calea Sa. 

tt) Allah Atotputernicul a cumpărat de la credincioşi sufletele lor - chiar dacă acestea sunt proprietatea Lui, drept 
favoare de la EI — preţul fiind Paradisul. Ei luptă cu necredincioşii pentru a înălța cuvântul lui Allah, îi ucid pe 
necredincioşi sau sunt ucişi, aceasta este promisiunea solemnă a lui Allah în Tora, Cartea lui Moise, în Evanghelie, 
Cartea lui lisus (pacea fie asupra lor) şi în Coran, Cartea lui Muhammed (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie 
asupra sa). Nimeni nu își respectă promisiunea mai ferm decât Allah, aşadar bucuraţi-vă și fiţi fericiţi - o credincioşi 
— prin legământul vostru cu Allah aţi dobândit un câștig măreț, acest legământ este o izbândă măreață! 
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t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - lubirea lui Allah este constantă pentru cei ce se purifică de murdăria fizică şi cea spirituală. 

2 - Nu este o muncă egală, fapta făcută de dragul lui Allah este cea care va rămâne și înfăptuitorul ei va fi mulțumit, 
iar fapta celui care intenţionează sprijinul necredinţei şi luptă împotriva credincioşilor este cea care va pieri iar 
înfăptuitorul ei va suferi. 

3 - Legitimitatea jihad-ului şi încurajarea lui erau valabile și în religiile care au precedat Islamul. 

4 - Fiecare caz care duce la dezbinarea credincioșilor se datorează păcatelor pe care ei trebuie să le delase şi să le 


înlăture așa cum fiecare caz care duce la unirea credincioşilor trebuie urmat, poruncit şi încurajat. 
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Cei care au parte de această răsplată sunt cei 
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Z, A ce au delăsat ceea ce urăște Allah și s-au îndreptat 
te 64 către ceea ce atrage iubirea şi mulțumirea Lui, 


P Pepi a e ct cei ce au dat dovadă de umilinţă, de teamă faţă 
= A : Doi! 3, de EL, de modestie şi s-au supus necondiţionat, 
Că _ pa cei care sunt mulțumitori în orice situație, 
A 2 e postesc, împlinesc rugăciunea, poruncesc ceea 
ză fo aja Sie Ac CN) Zola cLăți pă, ce a poruncit Allah şi trimisul Său, opresc de la 
Su dec colo ni > j)3. ceea ce a oprit Allah și trimisul Său, ei păstrează 
ED ca oii ta 2370 3,2 E2 poruncile lui Allah îndeplinindu-le și faţă de cele 
je: Ap 22 ) 5 35 D= 5, Doza CI interzise îndepărtându-se. Vesteşte — o, profetule! 
Al x d „30 9% = — acelor credincioși care au aceste caracteristici că 
ș- F3 vor avea parte de bucurie atât în această lume cât 
Că 5 3+ şi în Lumea de Apoi. 

E: RE O Nu se cade ca profetul sau credincioşii să ceară 
A (92 


iertare de la Allah pentru politeişti, chiar dacă 


FA x 
Ce Sea aceştia sunt rudele lor, odată ce s-a hotărât că vor 
A Dre Ps P . A . . . . . . 
7, i Mae te 0008 3 to) d va d Şi [2 intra în Iad, deoarece ei au murit fiind politeişti. 
9 a iza = a e Cererea de iertare a lui Avraam pentru tatăl 
ET, E a) Aaaa 3. său nu a fost decât din pricina unei făgăduinţ 
= A u nu a fost dec cina une uințe 
iq A DON US PA AB pa dp ă 3 
ZA 3 pe care i-a făcut-o, în speranţa de a crede, dar i-a 
“/o| Si [o due Ş 9 = = = =. . 
pt Pa 4* devenit limpede că tatăl său este vrăjmaș al lui 
(a Es: Jmaș 

ET, RX” Allah, atunci când nu a urmat sfatul său. Când 
ist Xe, ._. > . PRE! 
A >. revelaţia i-a dat de veste că el va muri necredincios, 
Zu ji, atunci s-a dezlegat de el. Avraam cerea iertare 
9 9 4 4 . . . . e. . 
ză 2 pentru tatăl său prin propria-i decizie, nu din 
= să A . . » . . A » 
tă h2* împotrivire faţă de revelaţia lui Allah, într-adevăr 
AA ct Avraam (pacea fie asupra lui) îl implora foarte 
A W3, mult pe Allah, cerea mereu iertarea Sa şi de multe 
Cu 53: ori îi ierta pe nelegiuiţi. 


7: II Do Oe rue Allah nu duce în rătăcire un neam după ce l-a 
FEApă sura tata | SREA 205 PAR RA uzi! FAS inarumat către călăuzire, până ce nu-i arată clar 
cele interzise, de care trebuie să se ferească, însă dacă ei încalcă poruncile Sale după ce i-a avertizat clar, numai 
atunci îi socotește rătăciți. Allah este peste toate Știutor, nimic nu-l este ascuns, doară v-a învăţat ceea ce nu ați 
ştiut. 

A lui Allah este împărăţia cerurilor şi a pământului, EI nu are niciun asociat, nimic nu poate fi ascuns de EI, 
EI dă viață cui dorește şi El dă moarte cui voieşte, iar voi nu aveţi — o, oameni — în afara lui Allah aliat care să 
orânduiască viaţa, şi nu aveţi alt apărător afară de EI care să vă ajute împotriva duşmanilor voştri. 

Allah a primit căinţa profetului Muhammed (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) atunci când el 
le-a permis ipocriţilor să nu participe la bătălia de la Tabuk, aşa cum i-a iertat pe emigranţi şi ajutoarele care 
au participat la bătălie în pofida căldurii extreme, neajunsurilor și a puterii duşmanilor, după ce aproape că 
se abătuseră inimile unora dintre ei către renunțare, văzând greul în faţa ochilor. Însă Allah i-a călăuzit către 
statornicie şi i-a îndemnat la luptă, apoi i-a iertat deoarece EI este Iertător cu ei și este Îndurător. Iar din mila Lui 
i-a călăuzit pe ei către căinţă și i-a iertat. 

t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Invalidarea permisibilităţii de a cere iertare de la Allah pentru politeişti, conform pildei profetului Avram (pacea 
fie asupra sa). 

2 - Păcatele şi nesupunerea stau la baza nenorocirilor, dezamăgirii și a eșecului. 

3 - Numai Allah este Stăpânul împărăției, El este aliatul nostru, nu avem un alt aliat sau sprijinitor afară de El. 

4 - Declararea virtuţilor companionilor profetului Muhammed (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) 
față de ceilalți oameni. 


Allah a primit căinţa celortrei; Ka'b bin Malik, 
Marara bin ar-Rabi” şi Hilal bin “Umayya. Ela 
întârziat primirea căinţei deoarece nu au participat 
la bătălia de la Tabuk alături de mesagerul lui 
Allah. Profetul (pacea şi binecuvântarea lui 
Allah fie asupra sa) a poruncit companionilor 
să-i izoleze, ei s-au mâhnit, au suferit astfel încât 
pământul vast a devenit neîncăpător, piepturile 
lor s-au îngustat de singurătate şi au realizat că 
nu au un adăpost decât la Allah, Unicul. lar EI, 
din mila Sa, i-a îndrumat către căinţă și mai apoi 
le-a primit căinţa, într-adevăr EI este lertător al 
robilor Săi şi Îndurător cu ei. 

O, voi cei care credeţi în Allah, îl urmaţi 
pe trimisul Său şi respectaţi orânduielile Sale, 
temeţi-vă de Allah prin respectarea poruncilor 
Sale, evitarea interdicţiilor și fiţi împreună cu cei 
sinceri în credinţa lor, în vorbele lor și faptele lor 
deoarece singura voastră salvare este sinceritatea. 
Nu se cuvine ca locuitorii din Medina şi beduinii 
din jurul lor să rămână în urma trimisului lui 
Allah, atunci când el personal purcede la jihad, şi 
nu se cuvine ca ei să pună sufletele lor mai presus 
de sufletul profetului (pacea și binecuvântarea 
lui Allah fie asupra sa). Ba dimpotrivă ei trebuie 
să se sacrifice pentru el, deoarece pe ei nu-i 
încearcă nici sete, nici trudă, nici foame pe calea 
lui Allah şi ei nu calcă într-un loc care să-i mânie 
pe necredincioşi şi orice pricinuiesc - dușmanului 
ucidere, prizonier, pradă sau înfrângere -, fără ca 
aceasta să li se scrie lor ca o faptă bună primită. 
Într-adevăr, Allah nu pierde răsplata făcătorilor 
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de bine, ci dimpotrivă, EI le dăruieşte răsplată deplină ba chiar le măreşte răsplata. 
Orice cheltuială făcuta de ei, indiferent de e mica sau mare, chiar şi o vale pe care o străbat, este răsplătită de 
Allah, EI le scrie lor tot ce au cheltuit şi cât au călătorit pentru a-i răsplăti, iar în ziua de Apoi le va da răsplata a 


ceea ce au făcut. 


(e) Nu trebuie ca toţi credincioșii să purceadă la bătălie tocmai ca ei să nu piară cu toţii, în cazul în care duşmanul 
izbândeşte, trebuie ca un grup dintre ei să participe la bătălie iar un alt grup să-l însoţească pe trimisul lui Allah 
(pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) ca să înveţe bine religia, ascultând de la el Coranul, hotărârile 
islamice şi să prevină pe neamul lor atunci când se întorc la ei cu cele învăţate. Să-i prevină de chinul şi pedeapsa 
lui Allah pentru ca ei să respecte poruncile şi să se ferească de interdicțiile Sale. Acest lucru se întâmpla atunci când 
profetul trimitea expediţii în anumite zone pentru care alegea o parte dintre companionii săi. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Nevoia de evlavie şi sinceritate și faptul că ele pot salva omul de la pierire. 


2 - Virtutea cheltuielilor de dragul lui Allah 


3 - Este obligatoriu să cheltuim pentru religie, aşa cum este obligatoriu şă cheltuim pentru jihad, pentru că religia 


se bazează pe ele două. 


(O Anah a poruncit credincioşilor să lupte 
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murit necredincioşi. 


2 împotriva necredincioşilor învecinaţi deoarece ei 
aa > reprezintă un pericol pentru credincioşi, datorită 
„ta aproprierii lor, aşa cum le-a poruncit să arate 
CES, Cine 
4 
Z, tărie şi putere pentru a-i intimida şi a îndepărta 
St9 )> răul ce poate veni de la ei, sprijinul și ajutorul lui 
7 vă Allah este de partea credincioşilor evlavioşi. 
st: ja s A = aie . 
gi i E Atunci când Allah revelează trimisului 
9 bei 
Stă A (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) 
AA că un capitol, printre ipocriţi erau cei ce întrebau 
Să W=, sarcastic, batjocoritor: „Cui i-a sporit această 
>: as = . A . . A 
its, );3* sură credinţa în mesajul lui Muhammed?”. Cât 
7, că despre aceia care cred în Allah și îl urmează 
A W3. pe trimisul Său, capitolul revelat a făcut să le 
ŞI po sporească lor credinţa şi ei se bucură de această 
A L „— E” revelaţie care le aduce beneficii atât în această 
Sei i A *A . 
A? cotă dia pda 3 A 2 lume cât şi în cea de Apoi. 
a E 
Zig Za n. seu: ză > (E Revelația Coranului prin pildele sale și 
> II : 3 dispoziţiile religioase face ca boala şi spurcăciunea 
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Stă ia Soo 552" ipocriţilor să crească, deoarece ei resping revelaţia 
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Oare ipocriţii nu iau pilde din încercarea lui 
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Ce e î e ll ţa 5 DI > Allah, atunci când le dezvăluie starea şi le expune 
ZA ps sa 55 = a N = ME” ipocrizia în fiecare an o dată sau de două ori? 
Ss “i Apoi, ştiind că Allah este cel ce dezvăluie toate 
Cta 53+ acestea, nu se întorc la EI cu căință, nu renunță la 
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PSI zar ŢI aan 207 E TE EET pei IpOcEIzle şi Rules nu-şi aduc aminte că tot ceea ce s-a 
| i pietoni întâmplat vine de la EI?! 

(5) Când este revelată o sură profetului (pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) în care este prezentată 

starea ipocriţilor, se uită ei unul la altul spunând: „Vă vede pe voi cineva?” Iar dacă nimeni nu i-a văzut, ei se 

îndepărtează. Allah a întors inimile lor de la călăuzire și de la bine și i-a dezamăgit, pentru că ei sunt un neam care 


RA 


% 
2; 


nu pricepe. 

A venit la voi - o arabilor - un mesager din rasa voastră, chiar dintre voi, care este arab ca voi, căruia îi sunt 
grele necazurile ce vă lovesc, care îşi doreşte foarte mult să vă călăuzească şi este plin de grijă pentru voi, iar faţa 
de drepteredincioşi el are multă compasiune și îndurare. 

Iar dacă ei se îndepărtează de tine şi nu cred în ceea ce ai adus spune-le lor — o, trimisule - „Allah îmi este mie 
de ajuns, cel care nu are alt seamăn ce merită adorarea, numai în El mă încred deoarece EI este Stăpânul Tronului 
cel măreţ!”. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Este obligatoriu să începeţi lupta cu cei mai apropiaţi dintre necredincioşi, atunci când teritoriile islamului s-au 
extins şi este necesar. 

2 - Prezentarea stării de confuzie și anticipație a ipocriţilor când se revela Coranul. 

3 - Prezintă mila profetului (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) față de credincioşi şi duioşia lui asupra 
lor. 

4 - Din versete reiese faptul că credinţa creşte și scade, iar credinciosul trebuie să-şi inspecteze credinţa, să o 


reînoiască şi să o dezvolte, să fie întotdeauna în creștere. 
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'$ Dintre obiectivele acestui capitol: = 
Confruntarea cu cei ce neagă revelaţia prin dovezi = 
şi argumente şi chemarea lor la credinţă prin te 
încurajare și intimidare. 7, 
pie 


'$ Interpretarea sensurilor |Tafsir]: 3 
9) Alif, Lam, Ra”. Am vorbit despre literele <93ă 
sale la începutul capitolului al Bagara. Versetele 
recitate în acest capitol sunt versete Coranului 
cel perfect ce cuprind înţelepciunea şi dispoziţiile „3% 
religioase. Să 
O Le este oamenilor de mirare că Noi am trimis E 
revelația unui bărbat dintre ei poruncindu-i 
să-i avertizeze de chinul lui Allah? „Să vestești 
- o trimisule — oamenilor care au crezut, ceea ce =£ă 
le aduce bucurie, că ei vor avea loc meritat la “%Ă 
Domnul lor drept răsplată pentru faptele bune "S 
pe care le-au făcut.” Cei necredincioşi zic: „Acest A 
bărbat care a venit cu aceste versete este un Să 
vrăjitor învederat!”. 94 

Domnul vostru — 0, voi cei uimiţi - este ET, 
Allah Cel care a creat cerurile, în măreţia lor, 33 
şi pământul larg în şase zile, apoi s-a înălţat pe Cu 
Tron, aşadar de ce vă miraţi că a ales drept trimis 
un om dintre voi. El singur judecă şi hotărăște “5 
în nemărginita Sa împărăție, nimeni nu poate 
mijloci la El decât după îngăduinţa Sa şi fiind 43 
mulțumit de mijlocitor. Cel care se caracterizează Ea 
prin aceste calităţi este Allah, Domnul vostru, cir Za aa PCI IEI Zriă 
așadar adoraţi-L numai pe El. Oare nu luaţi pilde FEpĂ smn JA PRR 208 PAG E nui Fapte 
de la aceste dovezi şi argumente ale unicităţii Lui? Cel care învaţă din aceste pilde ştie adevărul și crede în El. 

La EI este întoarcerea voastră, a tuturor în ziua de Apoi, pentru a vă răsplăti faptele, aceasta este făgăduinţa 
solemnă a lui Allah ce se va împlini cu adevărat, deoarece numai El deţine această putere. El este Cel care înfăptuieşte 
prima oară, fără să existe vreun exemplu precedent, apoi îl recreează din nou după moartea lui, pentru a-i răsplăti 
cu dreptate pe cei care cred în Allah şi săvârşesc fapte bune, fără să le scadă din faptele lor şi fără să le adauge 
păcate. Însă cei ce nu cred în Allah şi în trimişii Săi vor avea parte de o băutură din apă clocotită care le va secţiona 
intestinele şi ei vor avea parte de chin dureros din cauza tăgăduirii lui Allah şi a trimişilor. 

EI este Cel care a făcut Soarele să emită lumină și să o răspândească și luna să lumineze şi i-a orânduit cele 28 
de trepte, iar o treaptă este distanţa parcursă într-o zi şi noapte.Pentru a învăţa — o, oameni — cu soarele numărul 
de zile şi cu luna numărul lunilor şi anilor, Allah nu a creat cerurile, pământul şi ceea ce este în ele decât întru 
adevăr, pentru a desluşi oamenilor puterea şi măreţia Sa. Allah prezintă aceste argumente clare și dovezi evidente 
ale unicităţii Sale pentru un neam care ştie să se ghideze după ele. 

9) În succedarea nopții şi zilei împreună cu întunericul și lumina ce rezultă din ea, lungind pe una şi scurtând pe 
cealaltă, cât şi creaturile care trăiesc în cer şi pe pământ, sunt semne care indică puterea lui Allah pentru oamenii 
care au frică de EI şi respectă orânduielile Sale. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Dovada misiunii profetice a lui Muhammed (pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra sa) şi a faptului că 
acesta a fost un lucru logic ce nu provoacă mirare. 2 - Crearea cerurilor, a pământului și a ceea ce este în ele, precum 
şi gestionarea problemelor, estimarea vremurilor şi a diferenţei dintre noapte şi zi sunt semne mari ale divinității 
lui Allah Atotputernicul. 3 - Mijlocirea în Ziua Învierii nu va fi decât pentru cel care a fost autorizat de Allah şi El 
este mulţumit de spusele şi faptele lui. 

4 - Orânduirea lui Allah cu privire la mișcarea soarelui şi a fazelor lunii oferă modalitatea de a stabili data, zilele 
şi anii. 
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O Necredincioşii care nu se aşteptă la întâlnirea 
cu Allah. Dacă s-ar aștepta atunci L-ar iubi și 
ar avea teamă de EI, însă ei sunt mulțumiți cu 
această viaţa lumească care este trecătoare, în loc 
să aleagă viaţa veşnică de Apoi. Sufletele lor sunt 
împăcate cu bucuria de a trăi în ea. Ei sunt cei 
care fug de semnele și indiciile lui Allah și sunt 
nepăsători faţă de ele. 

Cei care au aceste caracteristici vor avea ca 
sălaş Focul pentru necredinţa lor şi pentru că au 
tăgăduit ziua de Apoi. 

O Cei care cred în Allah şi săvârşesc fapte bune 
vor fi călăuziţi de Allah către fapte bune, ce duc 
la mulțumirea Sa, datorită credinţei și în ziua de 
Apoi vor intra în grădinile binecuvântării veşnice, 
pe sub care curg pâraie. 

O Ruga lor în Rai este preamărirea şi lauda 
lui Allah şi salutul lui Allah, salutul îngerilor și 
salutul între ei va fi: „Pace vouă!”, iar sfârșitul 
rugăciunii lor va fi „Laudă lui Allah, Domnul 
tuturor creaturilor! 

a, Dacă Allah ar grăbi primirea rugii oamenilor 
atunci când ei se roagă de rău pentru ei, copiii sau 
averile lor la furie aşa cum le răspunde la rugile de 
bine, ar fi fost pierduţi, însă Allah le dă un răgaz, 
EI îi lasă pe cei ce nu se așteaptă la întâlnirea cu 
EI — pentru că ei nu au frică de pedeapsă şi nici 
răsplată nu aşteaptă -— îi lasă să bâjbâiască în 
incertitudinea existenţei zilei de Apoi. 


(5) Atunci când pe cel ignorant îl loveşte o boală sau stare de rău, el Ne cheamă pe Noi, ne imploră culcat pe o 


parte, aşezat sau în picioare, cerând să scape de răul abătut asupra sa, iar atunci când îi răspundem rugii sale și 


îndepărtăm nenorocirea de el, merge mai departe, ca şi cum nici nu Ne-ar fi chemat pentru nenorocirea care l-a 


lovit. Aşa cum îi este împodobit acestui nelegiuit rătăcirea la fel le sunt împodobite păcatele celor ce întrec măsura 


în necredinţa lor, de aceea ei nu pot renunţa la păcate. 


Q Noi am făcut să piară neamurile de dinaintea voastră — voi politeiştilor - atunci când i-au discreditat pe trimișii 


lui Allah şi au săvârşit păcate, cu toate că au venit la ei mesagerii lui Allah cu argumente clare care dovedeau 


sinceritatea lor în privinţa mesajului ce l-au adus de la Allah. Însă ei nu au crezut, datorită lipsei credinţei iar Allah 


i-a umilit şi nu i-a binecuvântat. Așa cum I-am pedepsit pe ei la fel îi vom pedepsi pe cei asemeni lor, în orice timp 


şi loc. 


Apoi v-am ales pe voi — oameni — urmași ai acelor naţiuni nelegiuite pe care i-am pedepsit pentru a vedea ce 


faceţi voi, veţi face bine să fiți răsplătiți sau veţi face rău și veţi fi pedepsiţi? 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Bunăvoinţa lui Allah Preamăritul față de robii Săi atunci când nu le răspunde celor ce vor răul lor sau al copiilor 


lor. 


2 - Evidenţiază realitatea omului care, atunci când este la greu, îl invocă pe Allah și uită de EI când dă ne bine, şi 


EI îi avertizează în acest sens. 


3 - Distrugerea fostelor naţiuni a fost cauzată de comiterea păcatului şi nedreptății. 


5) Şi când le citeşti lor versetele coranice care fac 
referire clară la unicitatea lui Allah, cei ce neagă 
întâlnirea cu Allah nu vor răsplata Sa şi nici nu se 
tem de pedeapsa lui, zicând: „Adu -— o, Muhammed 
- un alt Coran decât acesta care ne insultă idolii, 
schimbă o parte din el sau chiar totul astfel încât 
să fie în armonie cu poftele noastre!”. Spune-le — o 
trimisule - nu se cuvine ca eu să-l schimb şi nici nu 
pot — numai Allah este cel care poate schimba , eu 
nu fac decât să urmez ceea ce îmi este revelat, eu 
mă tem de osânda unei zile măreţe, Ziua Învierii, 
dacă mă răzvrătesc împotriva lui Allah urmând 
chemarea voastră. 

Spune - o, profetule! - „Dacă Allah ar fi voit 
să nu vă recit Coranul, eu nu vi l-aș fi rostit şi nu 
vi l-aş fi transmis vouă. Dacă ar fi voit Allah eu 
nu vi l-aș fi făcut cunoscut vouă prin limba mea, 
doară eu am rămas printre voi vreme îndelungată 
— patruzeci de ani — fără să scriu şi să citesc, și 
fără să cer sau să caut acest lucru. Oare voi nu 
realizaţi că ceea ce v-am adus este de la Allah și nu 
am venit cu nimic de la mine!” 

a) Nimeni nu este mai nelegiuit decât acela care 
plăsmuieşte minciuni împotriva lui Allah, cum 
se poate ca eu să schimb Coranul prin calomnie, 
cei ce depăşesc limitele lui Allah prin calomnie la 
adresa Lui nu vor izbândi. 

Politeiştii adoră în locul lui Allah zei presupuși, 
care nu aduc foloase şi nici nu pot face rău, în timp 
ce cel ce merită adorat cu adevărat este singurul 
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care poate face rău sau bine, când voiește. Ei spun despre idolii lor: „Aceştia sunt mijlocitorii noştri la Allah, astfel 
nu vom fi pedepsiţi pentru păcatele noastre!”. Spune-le: - o, profetule! - : „Îi vestiți voi lui Allah Atoateştiutorul că 


are asociat în timp ce El nu recunoaște niciun asociat în ceruri şi pe pământ?”. Binecuvântat şi ferit să fie de ceea 


ce mint şi acuză politeiştii! 


Oamenii nu au fost decât o singură comunitate credincioasă, monoteistă, apoi s-au deosebit ei. Unii şi-au păstrat 
credința, iar alţii s-au lepădat de ea, şi de n-ar fi fost un cuvânt rostit mai înainte de Domnul tău, de a nu-i judeca 


în această lume ci în Ziua Învierii, dacă nu era hotărârea Lui, i-ar fi judecat în această lume pentru neînțelegerile 
lor astfel era vădit cine este rătăcit şi cine este călăuzit. 
Politeiștii spun: „De ce nu i se trimite de la Domnul său un semn ce dovedeşte sinceritatea lui?”. Spune-le: - o, 


profetule! -: „Cele neştiute sunt numai la Allah! Aşteptaţi şi voi fi şi eu împreună cu voi printre cei care aşteaptă 


semnele clare. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Cât de periculoasă este defăimarea lui Allah și denaturarea cuvântului Său, aşa cum au făcut-o fii lui Israel cu 


Tora. 


2 - Răul şi binele vine numai de la Allah, nimeni altcineva nu poate interveni. 
3 - Pretinderile politeiştilor precum zeii lor vor mijloci la Allah sunt vorbe goale. 
4 - Urmarea poftelor şi neînțelegerile în privinţa religiei sunt motivele divergenţelor. 
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E Atunci când le dăm politeiştilor să guste o 
binecuvântare; o ploaie, roade după seceta şi 
sărăcia care s-a abătut asupra lor, iată că ei au 
luat în derâdere şi au dezminţit versetele noastre. 


Spune-le politeiştilor - o, profetule!-: „Allah este 


5 Ea pi Pa ac =: ț =. mai priceput la viclenie şi mai iute la pedepsirea 
săi ga ie Aa 7 0 sati cică ai să ia 
ali )i3+ voastră, iar îngerii Săi scriu ceea ce voi vicleniţi, 
E eri 52 nimic nule scapă, şi cum să scape ceva Creatorului 
Debt aicea ei “tea ui d oa n 
Po “zi lor? EI îi va răsplăti pentru viclenia lor”. 


per 50 acela ale: = 23 3 (9) Anah este Cel care vă ajută să umblaţi - o, 


zi e au i E 3 =] = oameni - pe uscat călare pe animalele voastre, sau 
cs acacia îs) ont 29) je câ pe jos, dar şi pe mare în corăbii, iar când sunteţi 
î E, tă 5 > pe mare în corăbii mânate de vânturi prielnice, 
a, pasagerii se bucură de acele vânturi prielnice, iar 
în timp ce se bucurau s-a abătut asupra lor un 
vânt năprasnic, iar valurile mării i-au cuprins din 
toate părţile şi ei au crezut că vor pieri, atunci ei 
ÎL invocă numai pe Allah fără să asocieze Lui ceva 
spunând: „De ne vei salva de această încercare, 
vom fi noi printre aceia care Îţi aduc mulţumire 
pentru binecuvântările dăruite!” 
(3 Când a răspuns la ruga lor și i-a salvat de 
acel chin, îi vezi pe ei cum fac stricăciune pe 
pământ, săvârşind nelegiuiri şi păcate. Treziţi- 
vă — o, oameni - siluirea voastră este împotriva 
sufletelor voastre! Nelegiuirea voastră nu-l face 
=. rău lui Allah. Voi trăiţi plăcerile lumești ce sunt 
trecătoare, apoi întoarcerea voastră va fi la Noi şi 


atunci vă vom vesti ce păcate ați săvârșit și o să vă 
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Iar viața lumească de care vă bucurațţi este, din punct de vedere al timpului, asemenea apei pe care Noi o pogorâm 
din cer, cu care se amestecă plantele pământului și astfel mănâncă oamenii grăunțe şi fructe, iar vitele ierburi şi 
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pedepsim pentru ele. 


altele. Până ce pământul îşi capătă culoarea sa strălucitoare, împodobindu-se cu diferite plante şi sălăşluitorii săi 
cred că pot culege roadele, iată că peste el vine porunca noastră și îl distruge, transformându-l în mirişte părăsită, 
ce nu a văzut plante şi copaci de o perioadă îndelungată. Aşa cum v-am prezentat vouă viaţa lumească. trecătoare, 
aşa vă prezentăm argumente și dovezi pentru cei ce cugetă și iau aminte. 


u3) Allah îi cheamă pe toţi oamenii la Raiul Său, care este Casa Păcii, unde oamenii sunt feriţi de nenorociri, de griji 
şi de moarte, Allah călăuzește pe cine doreşte dintre robii Săi către Islam, care este calea spre Casa Păcii. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Allah este mai iute la uneltire cu cei ce viclenesc față de robii Săi. 

2 - Nelegiuirea omului se întoarce împotriva sa și astfel singur își face rău. 

3 - Viaţa lumească este trecătoare şi de scurtă durată iar toate plăcerile ei sunt trecătoare. 

4 - Paradisul este adăpostul credinciosului, acolo îşi găsește liniştea şi siguranţa de nenorociri şi griji. 


Cei care fac bine, respectând cu stricteţe 
poruncile lui Allah și îndepărtându-se de cele 
interzise, vor avea parte de cea mai bună răsplată, 
Raiul, şi vor avea parte de mai mult, ei vor privi la 
faţa lui Allah, iar chipurile lor nu vor fi acoperite 
de praf, nici de umilinţă sau ruşine. Aceştia care 
fac bine sunt oaspeţii Raiului şi ei în el vor rămâne 
veşnic. 

a) Cei care agonisesc fapte rele, necredinţă și 
păcate, vor avea parte de pedeapsă dreaptă în ziua 
de Apoi, pentru ceea ce au agonisit, iar chipurile 
lor vor fi acoperite de umilinţă şi ruşine. Ei nu 
vor avea apărător de pedeapsa lui Allah când se 
va coborî asupra lor. De parcă chipurile lor sunt 
învelite de întunericul nopţii, din pricina fumului 
intens, cei ce se caracterizează prin aceste calități 
vor fi oaspeţii Focului şi în el vor avea sălaş veşnic. 
(3) Aminteşte-ţi - o, profetule! - Ziua Învierii în 
care îi vom aduna pe toți şi apoi le vom zice Noi 
celor care i-au făcut semeni lui Allah în această 
lume: „Păstraţi — o, politeiştilor - locul vostru, 
împreună cu asociații voştri pe care îi adorați în 
afara lui Allah!” Astfel i-am despărţit pe adorați și 
adoratori, iar adoraţii se vor lepăda de adoratori, 
spunând: „Nu ne-aţi adorat pe noi!” 

Aici, idolii pe care ei îi adorau s-au lepădat de 
ei, spunând: „Allah este martor — şi ce bun martor 
este — Noi nu ne-am dorit adorarea voastră și nici 
nu v-am poruncit aceasta, noi nici măcar nu am 
simțit adorarea voastră.” 

În acest loc măreț, fiecare suflet va gusta 
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urmările celor săvârşite în viaţa lumească şi politeiștii se vor întoarce la Domnul lor Cel Adevărat, la Allah cel care 
îi va judeca pentru faptele lor şi se vor îndepărta de ei idolii lor născociți. 

o Spune-le — o, trimisule — celor care îi fac semeni lui Allah: „Cine vă înzestrează, coborând asupra voastră ploaia 
din cer? Cine vă înzestrează cu plantele şi cele pe care le găsiţi pe pământ? Cine îl scoate pe cel cu viaţă din cel fără 
viață, precum scoate fiinţa umană din lichidul seminal şi păsările din ou? Și cine îl scoate pe cel fără viaţă din cel cu 
viață, aşa cum scoate lichidul seminal din fiinţe și oul din păsări? Cine este Cel care orânduieşte porunca cerurilor, 
a pământului şi a creaturilor lor?” Ei vor răspunde că făcătorul este Allah! Atunci spune: „Odată ce ştiţi aceasta, 
de ce nu vă temeţi de EI ascultând poruncile Lui și ferindu-vă de interdicțiile Sale!”. 

o) Cel care face toate acestea — o, oameni — este Allah, Domnul vostru Cel Adevărat, Creatorul vostru Cel ce 
orânduieşte viaţa voastră. Ce se află dincolo de Adevăr decât îndepărtarea de Adevăr şi rătăcire? Încotro se 


îndreaptă minţile voastre de la acest adevăr clar? 


Aşa cum s-a dovedit că EI este unicul Stăpân, - o, trimisule — se adeverește, de asemenea, cuvântul Domnului tău 
împotriva acelora care s-au îndepărtat de adevăr din încăpățânare, ei niciodată nu vor crede. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Cea mai mare binecuvântare a credinciosului este aceea de a privi faţa lui Allah. 
2 - Prezintă puterea lui Allah şi faptul că EI este cu putere peste toate. 
3 - Monoteismul în stăpânirea lui Allah şi separarea în asocierea altora în adorarea Lui nu este validă, ci acestea 


sunt două aspecte ce nu pot fi separate. 


4 - Dacă Allah hotărăște necredința unui popor din pricina păcatelor, atunci ei nu vor crede niciodată. 
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Spune — o, trimisule — acelor idolatri: a OAke se 
află printre asociaţii voştri pe care voi îi adoraţi 
în afara lui Allah vreunul care să creeze o făptură 
fără să aibă un exemplu precedent, şi apoi să o 
readucă la viaţă după moarte?” Spune: „Allah 
creează făptura fără să aibă un exemplu precedent 
şi apoi o readuce la viaţă, aşadar cum puteţi fugi — 
o politeiştilor - de adevăr, către minciună?” 

Ş Spune-le — o, trimisule: „Oare se află printre 
asociaţii voştri pe care îi adoraţi în afară de Allah 
cineva care să călăuzească spre Adevăr?” Spune- 
le: „Numai Allah călăuzeşte spre Adevăr!” Şi oare 
cel care îi călăuzeşte pe oameni spre Adevăr şi îi 
cheamă către el este mai vrednic să fie urmat sau 
idolii voştri care nu găsesc calea dreaptă decât 
dacă îi călăuzeșşte cineva? Ce este cu voi? Nu 
vedeţi că judecaţi greşit când pretindeţi că sunt 
asociaţii lui Allah? Mărire Lui! EI este mai presus 
decât ceea ce pretind ei, cu prisosință. 

Cei mai mulți dintre politeiști urmează doar 
ceea ce ei nu știu. Ei nu urmează decât amăgire și 
bănuieli, iar bănuielile nu pot înlocui știința și nici 
nu se pot priva de ea. Iar Allah este bineştiutor a 
ceea ce faceţi voi, nicio faptă a voastră nu-l este 
ascunsă şi EI vă va răsplăti! 

9) Acest Coran nu poate să fie nicicum născocit, 
şi nici nu poate fi atribuit altcuiva în afară de 
Allah, deoarece oamenii sunt neputincioşi, ei nu 
pot veni cu un Coran asemănător. În el găsim 
confirmarea mesajelor precedente şi desluşirea 
orânduielilor ce nu au fost tâlcuite. Așadar, nu 
este nicio îndoială că este pogorât de la Domnul 


tuturor creaturilor, Allah Preamăritul! Sau spun acești politeiști: „Muhammed (pacea și binecuvântarea lui 
Allah fie asupra sa) însuşi a născocit acest Coran și l-a atribuit lui Allah.” Spune — o, trimisule! — în replică: „Dacă 
am născocit acest Coran eu, care sunt un om ca și voi, aduceţi voi o sură asemănătoare lui şi chemaţi pe cine puteţi 
să vă susțină, dacă voi sunteți întru adevăr în ceea ce pretindeţi!” Nu veţi reuși aceasta, iar neputința voastră — cât 
şi a lingviştilor şi oratorilor voştri — dovedeşte că acest Coran este pogorât de la Allah!. 

(5) Însă ei nu au răspuns chemării dimpotrivă, s-au grăbit să tăgăduiască Coranul înainte ca ei să-l înțeleagă sau 
să mediteze la el și înainte să vina la ei chinul de care au fost preveniţi, cu toate că era apropiat. La fel au tăgăduit 
şi popoarele de dinaintea lor aşadar privește — o, profetule! — care a fost sfârşitul neamurilor de nelegiuiţi, Allah i-a 


nimicit pe toți. 


Unii dintre politeiști vor crede în Coran înainte de moarte, iar alţii nu cred din încăpățânare și aroganță până 
când mor, iar Domnul tău — o, trimisule — îi cunoaşte mai bine pe cei ce insistă întru necredinţă și EI îi va pedepsi 


pentru aceasta. 


(41) lar dacă neamul tău te învinuiește pe tine de minciună — o profetule -, atunci spune: „Mie îmi revine răsplata 
faptelor mele şi îmi asum responsabilitatea faptelor, iar voi veţi primi răsplata faptelor voastre sau pedeapsa. Voi 
nu sunteţi răspunzători de ceea ce fac eu, iar eu nu sunt răspunzător de ceea ce faceţi voi!” 

Printre politeiști sunt unii care te ascultă — o, trimisule! — atunci când reciţi Coranul, dar ei nu te ascultă pentru 
a te urma sau a se supune. Oare tu poţi să-l faci să audă pe cel ce este privat de auz? Tu nu vei reuşi să-i călăuzești 


pe cei care au fost surzi în faţa adevărului şi nu-l înţeleg! 
t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Cel care călăuzește către adevăr este numai Allah Preaînaltul. 2 - Îndeamnă la cererea dovezilor, argumentelor 
şi călăuzirii pentru a ajunge la ştiinţă, la adevăr și îndepărtarea de iluzie și suspiciune. 

3 - Nimeni nu va reuşi vreodată să vină cu un verset asemănător celor din Coran până în Ziua Învierii. 

4 - Minimalizarea politeiştilor şi negarea lor în privinţa a ceea ce nu au înţeles și nu au stăpânit. 


Unii dintre politeişti privesc la tine - o, 
trimisule - cu ochii, nu cu inima, oare tu îi poți 
face să vadă pe cei orbi? Tu nu vei reuşi aceasta, 
așadar nu vei reuși să-i călăuzești pe cei ce au 
inimile oarbe. 

Allah nu nedreptăţeşte pe robii Săi, El nu 
nedreptățeşte pe nimeni, însă ei sunt cei ce sunt 
nedrepți față de sufletele lor, ducându-le la 
pierzanie din cauza fanatismului, aroganţei şi 
încăpățânării. 

Iar în Ziua în care Allah îi va aduna pentru 
socoteală, va fi ca şi cum ei nu ar fi rămas în viaţa 
lumească decât un ceas dintr-o zi, nu mai mult, în 
care s-au cunoscut între ei, apoi se pierde această 
cunoștință din pricina scenelor apocaliptice văzute 
şi vor pierde aceia care au tăgăduit întâlnirea cu 
Allah în Ziua Învierii. În viaţa lor lumească, ei nu 
credeau în înviere, astfel nu vor reuşi să scape de 
pierire. 

Şi fie că îţi arătăm — o, trimisule! - o parte din 
pedeapsa promisă lor înainte de moartea ta, sau 
te luăm pe tine înainte de a le arăta lor, în ambele 
cazuri la noi este întoarcerea în Ziua Învierii şi 
Allah este martor pentru ceea ce ei au săvârșit, 
nimic nu poate fi ascuns de EI, iar EI îi va răsplăti 
pentru ceea ce au săvârşit. 

Fiecare popor din popoarele precedente a avut 
un trimis, iar dacă la ei a ajuns mesajul său şi l-au 
tăgăduit, se va face între ei judecată dreaptă. 
Trimisul va fi salvat prin virtutea lui Allah, iar 
poporul nelegiuit va pieri prin dreptatea Sa, iar ei 
nu vor fi nedreptăţiţi în privinţa faptelor săvârșite. 
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Aceşti necredincioşi înverşunați spun: „Când se împlineşte această promisiune de pedeapsă, dacă voi spuneţi 


adevărul?” 


Spune-le — o, trimisule!: „Eu nu am putere să-mi fac un rău sau să-l îndepărtez de mine, şi nici să fac un bine 
de care să beneficiez, cum pot să fac rău sau bine celorlalți? Cu excepţia voinţei lui Allah, cum se poate ca eu să știu 
nevăzutul?” Fiecare naţiune are un timp stabilit pentru pierire şi când soseşte sorocul, nimeni nu-l poate întârzia 


nici măcar cu un ceas şi nici nu-l poate grăbi. 


Spune — o, trimisule! — celor ce grăbesc pedeapsa: „Vedeţi dacă vine osânda Sa, ziua sau noaptea, de ce grăbiţi 


acest chin? 


o) După ce vine asupra voastră pedeapsa promisă veţi crede, atunci când credința nu va fi de folos dacă nu aţi 
crezut dinainte! Credeţi acum, în timp ce voi grăbeaţi pedeapsa dinainte, tăgăduind-o?” 

2) Apoi, după ce au intrat în chin şi au cerut să iasă din el, li se va spune lor: „Gustaţi voi chinul cel veşnic! Aveţi 
parte numai de răsplata păcatelor şi necredinţei voastre!” 

o) Politeiştii te întreabă — o , trimisule! - „Acest chin care ni s-a promis este adevărat? Spune-le: „Da! Jur pe Allah, 


el este adevărat și voi nu veţi scăpa de el!” 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Omul este cel care se avântă cu sufletul în pericol, Allah este departe de nedreptate. 
2 - Sarcina Profetului este de a transmite, iar Allah este cel care deţine judecata şi pedeapsa lor, prin înţelepciunea 
Sa îi va judeca şi îi va pedepsi atunci când vrea. Se poate ca pedeapsa să vină cât timp profetul este în viaţă sau 


chiar după moartea sa. 


3 - Atât binele cât şi răul sunt în mâna lui Allah, niciuna dintre făpturile Lui nu poate face bine sau rău niciunuia 


dintre ei. 


4 - Credinţa altuia nu este de folos omului atunci când vine moartea la el. 
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(3) Dacă fiecare politeist ar deţine toate averile 
preţioase de pe acest pământ, le-ar oferi drept 
răscumpărare pentru a scăpa de chinul lui 
Allah, dacă ar avea această posibilitate. Ei îşi vor 
ascunde căinţa, pentru necredinţa lor când vor 
vedea chinul zilei de Apoi, dar Allah va judeca 
între ei cu dreptate, iar ei nu vor fi nedreptăţiți, 
vor avea parte de răsplata faptelor lor. 
Într-adevăr, ale lui Allah sunt cele din ceruri şi 
de pe pământ! lar făgăduinţa lui Allah, în ceea ce 
priveşte pedeapsa necredinţei este de netăgăduit! 
Dar cei mai mulți dintre ei nu ştiu şi au îndoieli. 
EI este Cel Atotputernic, care dă viaţă şi Cel 
care dă moarte și numai la EI vă veţi întoarce în 
Ziua de Apoi, pentru a primi răsplata faptelor 
voastre. 
ra O, oameni, v-a venit vouă Coranul, în 
care găsiți îndemn, încurajare, înfricoşare şi 
tămăduire pentru îndoiala şi neîncrederea care 
v-au îmbolnăvit inimile, călăuzire către calea cea 
dreaptă și milă pentru drepteredincioşi, pentru că 
ei sunt beneficiarii acesteia pe merit. 
Spune - o, profetule! - oamenilor: „Ceea 
ce v-am adus din Coran este îndurarea lui 
Allah pentru voi. Din iubire şi mila Sa pentru 
voi a coborât Coranul, așadar bucuraţi-vă 
pentru binecuvântările primite. Ceea ce a adus 
Muhammed (pacea și binecuvântarea lui Allah fie 
asupra sa) de la Domnul Său este mai bun decât 
tot ceea ce strângețţi din bunurile lumești. 
Spune-le — o, trimisule! — politeiștilor : „Vedeţi 
ce v-a pogorât Allah drept mijloace de vieţuire, iar 


voi urmaţi de poftele voastre aţi interzis o parte dintre ele şi aţi îngăduit o altă parte.” Spune-le: „Allah v-a îngăduit 
vouă să permiteţi ceea ce aţi permis și să interziceţi ceea ce aţi interzis, sau voi născociţi împotriva lui Allah?” 

Şi ce cred că vor avea în Ziua Învierii aceia care au născocit minciuni împotriva lui Allah? Ei cred că vor fi 
iertaţi? Nicidecum, virtutea lui Allah pentru oameni se reflectă în răgazul oferit şi întârzierea pedepsei, însă mulți 
dintre oameni tăgăduiesc binecuvântările lui Allah și nu sunt mulțumitori. 

Orice se întâmplă -— o, trimisule! — în ordinea lucrurilor, în ceea ce citeşti din Coran, în faptele pe care le 


împliniţi — 


o, credincioșilor —, Noi suntem martori. Vă vedem când împliniţi şi vă auzim când voi vă avântați către 


fapte. Domnului tău nu-i va scăpa nici cât greutatea unui fir de colb, nici pe pământ, nici în cer, nici cât o greutate 
mai mică decât aceasta sau mai mare, fără ca acestea să nu fie înscrise într-o carte limpede care nu a lăsat nimic 


nepomenit, nici cel mai mic, nici cel mai mare păcat? 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Pedeapsa dureroasă ce îi aşteaptă pe politeiști şi faptul că ei sunt pregătiţi să plătească tot ceea ce este pe pământ, 


Ei 


dar va fi în zadar. 


2 - Coranul este un leac pentru credincioşi, este leac pentru bolile poftelor şi bolile de suspiciune, prin călăuzirile și 


argumentele logice şi scrise pe care le deţine. 


3 - Credinciosul trebuie să se bucure de binecuvântările islamului şi ale credinţei și de nimic altceva din plăcerile 


lumești. 


4 - Precizia controlului lui Allah asupra robilor, acţiunilor, gândurilor și intenţiilor. 


Qi Într-adevăr, aliaţii lui Allah nu au a se teme de 
ceea ce vor întâmpina în Ziua Învierii şi nici nu 
vor fi mâhniţi pentru ceea ce au ratat din şansele 
acestei lumi. 

Aceşti aliaţi sunt cei care erau cunoscuți 
pentru credinţa lor în Allah și în trimisul Său 
(pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra 
sa), aveau teamă de Allah și respectau cu tărie 
poruncile Sale şi se îndepărtau de interdicții. 

(E) Pentru ei este vestea bună de la Domnul lor 
în această viaţă lumească, vise împlinite sau lauda 
oamenilor, lucruri care le vor aduce bucurie, aşa 
cum vor primi bună veste de la îngeri atunci când 
le iau sufletul, la fel și după moarte și la adunare, 
făgăduinţa Domnului nu se schimbă. Această 
răsplată este marea izbândă, deoarece ei au parte 
de ceea ce şi-au dorit şi au scăpat de ce le era 
teamă. 

Nu fi trist - o, profetule! — de vorbele lor goale; 
critica şi calomnia la adresa credinţei tale, puterea 
supremă este a lui Allah, şi nimic nu-L poate opri, 
EI este cel ce aude vorbele lor și ştie ceea ce fac şi 
îi va răsplăti pentru ele. 

Într-adevăr, numai ai lui Allah sunt atât cei din 
cer, cât şi cei de pe pământ și ce urmează politeiştii 
care invocă semeni în locul lui Allah? Într-adevăr, 
ei nu urmează decât bănuieli şi nu fac altceva 
decât să mintă atunci când îi fac asociaţi lui Allah. 
Allah este mai presus de ceea ce pretind ei. 

EI este singurul care v-a făcut vouă — o, oameni 
- noaptea să vă odihniţi de muncă și oboseală, și 
a făcut ziua strălucitoare ca să munciţi pentru a 
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dobândi cele necesare traiului, iar în aceasta sunt semne clare pentru un neam care aude şi ia șia 
Un grup de politeiști a spus: „Allah a luat îngerii ca şi fiice, Allah este ferit de vorba lor, EI, Preaslăvitul este 
îndeajuns de Înstărit, nu are nevoie de nimeni din creaţia Sa, ale Lui sunt cele din ceruri şi cele de pe pământ, iar 


voi — o, politeiștilor! 


- nu aveți nicio dovadă pentru ceea ce pretindeţi. Voi spuneţi împotriva lui Allah un cuvânt 


necugetat, - atunci când îi atribuiţi Lui copii -, voi nu-i cunoașteţi adevărul fără dovadă! 

(do) (69) O, trimisule, spune-le: „Cei ce născocesc pe seama lui Allah minciuni, atribuindu-i copii, nu vor dobândi ce 
doresc şi nici scăpare de ce le este teamă nu vor avea. 

Să nu vă înșele pe voi plăcerile lumești şi bunăstarea de care vă bucuraţi, ele sunt plăceri limitate şi trecătoare, 
apoi la Noi este întoarcerea în Ziua Învierii, la Noi este întoarcerea lor iar Noi îi vom face atunci să guste chinul 
aspru pentru că ei nu au crezut în Allah și au tăgăduit profeţii trimiși. 


t& Dintre pildele acestor versete: 


1 - Ajutorul lui Allah este de partea celor ce au crezut în EI, au respectat poruncile Sale, au evitat interdicțiile Lui, şi 
l-au urmat pe trimisul Său (pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra sa). Aliaţii lui Allah sunt cei care au crezut 
în Ziua de Apoi, ei primesc vestea bună în această lume, ori prin vise împlinite sau atunci când mor. 

2 - La Allah este toată puterea, EI este Stăpânul peste toate, iar cei adoraţi în afară de Allah nu reprezintă niciun 


adevăr. 


3 - Incurajează meditarea creației lui Allah deoarece ea conduce către credința în Unicitatea Lui. 
4 - Născocirea minciunilor pe seama lui Allah este mare nelegiuire, cel ce o face nu va izbândi, iar atribuirea de copii 


lui Allah este cea mai mare minciună. 
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ua, Istoriseşte-le - o, profetule! - politeiştilor 
tăgăduitori povestea lui Noe (pacea fie asupra 
sa), când el a zis neamului său: „O, neam al meu! 
Dacă vă este prea grea şederea mea printre voi, 
pomenirea semnelor lui Allah şi predicile mele, 
şi dacă aţi luat în calcul uciderea mea, atunci să 
ştiţi că eu în Allah mă încred. EI este Cel ce va 
duce în zădărnicie planurile voastre! Așadar 


„ faceţi planurile bine şi fiţi fermi în privinţa mea, 


chemaţi-i și pe asociații voştri să vă ajute şi nu 
ascundeţi planurile voastre. Apoi după ce aţi făcut 
planul de a mă ucide, purcedeţi către ceea ce aţi 
hotărât, fără să-mi mai dați vreun răgaz!” 

2 „lar dacă aţi ales să respingeţi chemarea mea, 
voi ştiţi bine că eu nu v-am cerut răsplată pentru a 
transmite mesajul lui Allah, răsplata mea nu este 
decât la Allah, indiferent dacă voi credeţi în mine 
sau nu. Allah mi-a poruncit să fiu dintre cei supuşi 
voinţei Lui, care fac fapte bune!” 

Dar neamul lui l-au socotit mincinos și nu l-au 
ascultat, Noi l-am salvat pe el şi pe credincioşii care 
erau cu el în corabie, şi i-am făcut pe ei urmași a 
celor de dinainte. Noi i-am pedepsit cu potopul pe 
cei ce au tăgăduit semnele noastre, priveşte — o, 
trimisule! - care a fost sfârșitul neamului avertizat 
de Noe (pacea fie asupra sa) atunci când ei nu au 
crezut! 

Apoi după o perioadă de timp, am trimis Noi, 
după Noe profeţi la neamurile lor. Trimişii au 
venit la popoarele lor cu semne și dovezi clare, 
însă ei nu au crezut din pricina insistenţei de a 
tăgădui trimişii, astfel Allah a pecetluit inimile 


lor. Aşa cum am pecetluit inimile celor ce au trăit în timpul trimișilor, astfel pecetluim Noi inimile celor care întrec 


măsura în necredinţă indiferent de timp și loc. 


Apoi, după o perioadă de timp, i-am trimis Noi după ei pe Moise şi pe Aaron la Faraonul Egiptului şi la 
căpeteniile sale. I-am trimis cu semnele Noastre care dovedeau sinceritatea lor, însă ei s-au arătat îngâmfați în faţa 
credinţei şi au fost un neam de criminali, deoarece nu au crezut în Allah și nici în trimișii Lui. 

Şi când a ajuns la Faraon şi căpeteniile sale mesajul lui Moise și Aaron (pacea fie asupra lor), au spus despre 
semnele care dovedeau sinceritatea lor: „Aceasta este vrăjitorie învederată!” 

(2) Moise le-a zis: „Spuneţi voi despre Adevăr, după ce a venit el la voi, că acesta este vrăjitorie? Nu, nu este 
vrăjitorie, eu ştiu că vrăjitorul nu va izbândi niciodată, cum să practic eu aşa ceva?” 

Poporul lui Faraon i-a răspuns lui Moise (pacea fie asupra sa): „Ai venit la noi cu această vrăjitorie, ca să ne 
abaţi de la credinţa în care i-am găsit pe părinţii noștri, pentru ca voi doi să dobândiţi putere? Noi nu credem că 


voi — tu Moise şi Aaron — sunteţi profeţi trimiși la noi!” 


t& Dintre pildele acestor versete: 


o... 


1 - Arma credinciosului în fața dușmanilor săi este încrederea în Allah. 
2 - Insistenţa asupra necredinţei şi tăgăduirea profeților atrage sigilarea inimilor și astfel nu vor crede niciodată. 


o... 


3 - Duşmani profeților sunt neschimbaţi, întotdeauna acuză călăuzirea de vrăjitorie sau minciună. 


4 - Vrăjitorul nu izbândeşte niciodată. 
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(9) Faraon i-a spus poporului său: „Aduceţi-mi YSest pis oi atei VA poate ati Zece stea 
pe toţi vrăjitorii iscusiţi!” 7 
(80) Şi când au venit, Faron şi vrăjitorii săi, Moise 
; > Ș ] D 
(pacea fie asupra sa) le-a spus plin de încredere: 
„Aruncaţi — o, vrăjitorilor - ceea ce aveţi voi de 
aruncat!” 


Şi când au arătat ce vrăjitorie aveau ei, le-a zis 
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sunteţi supuşi Lui, deoarece încrederea în Allah “fă pp ILIPRI ES EE! : 
îndepărtează răul de voi şi vă aduce numai bine!” 4% [_Samumn  (BER RE 218 PRE zii Fag 
Ei i-au răspuns lui Moise (pacea fie asupra sa) spunând: „Numai în Allah ne încredem! Doamne, nu ne lăsa pe 
noi pradă asupritorilor care să ne îndepărteze de credinţă prin tentaţii, tortură şi crimă.” 

„Şi izbăveşte-ne prin mila Ta — Doamne — pe noi de neamul de necredincioşi ai Faraonului, care ne-au înrobit, 
ne-au torturat și ne-au ucis!” 

Şi Noi le-am revelat lui Moise şi fratelui său Aaron (pacea fie asupra lor) să aleagă pentru neamul lor case 
unde să se închine lui Allah, să le îndrepte către giblah (Ierusalim) şi să împlinească rugăciunea. Și vesteşte-le — o, 
Moise! - credincioșilor că vor avea parte de sprijinul şi ajutorul lui Allah, iar duşmanul lor va pieri şi ei vor guverna 
pământul. 

Moise (pacea fie asupra sa) a spus: „Doamne! Tu ai dăruit lui Faraon şi căpeteniilor sale podoabe şi averi în 
această viață, însă ei nu Ți-au mulţumit, ba chiar s-au folosit de ele pentru a-i rătăci pe oameni. Doamne, nimiceşte 
averile lor şi pecetluieşte inimile lor, ca să nu creadă ei până ce nu vor vedea chinul cel dureros atunci când credința 
lor nu le va fi de folos!” 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Crezul în Allah, în victoria Sa și încrederea în EI sunt dintre calitățile unui credincios puternic. 

2 - Importanţa rugii și faptul că ea este baza celor ce se încred în Allah. 

3 - Subliniază importanţa rugăciunii şi obligativitatea împlinirii ei în toate religiile și în toate situațiile. 
4 - Legitimitatea rugii asupra opresorului. 
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oameni sunt nepăsători faţă de semnele și dovezile 
ii i zii > Noastre, ei nu cugetă la ele. 
PE Ș, Noi i-am cinstit pe fii lui Israel şi le-am pregătit 
dle aul e e diezanae a dia et căi locuinţă sigură în Levantul binecuvântat şi le-am 
o a PN Ok ) Cai IE a, NOI Bă, dăruit lor drept hrană bunătăţi, însă ei nu s-au 
4 pa7 zi a NI Lâ 3 za z: certat în privinţa religiei până ce nu a venit la ei 
& PN 2 ei 33 553 Coranul, care a confirmat ceea ce au citit în Tora 
, E RPR CPS ii din caracteristicile profetului Muhammed (pacea 
Fă saune JAR Eapl 219 PRR E) juzi Papă şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa). Când 
ei au negat acest lucru, au fost privaţi de patria lor. Domnul tău — o, Muhammed - va judeca în Ziua Învierii, cu 
privire la cele întru care nu s-au înţeles și îi va răsplăti pe fiecare după meritul lor. 
lar dacă tu — o, trimisule - ai îndoială și ești nedumerit în privinţa Coranului coborât ţie, întreabă-i pe cei care 
au crezut şi citesc Tora dintre evrei și creștinii care citesc Biblia, ei vor confirma că ceea ce ţi-a fost revelat este 
Adevărul, pentru că ei găsesc caracteristicile tale în cartea lor. Ţi-a venit Adevărul de la Domnul tău, aşadar nu fi 
printre cei care au îndoieli! 
Nu fiţi dintre cei care au tăgăduit argumentele și dovezile lui Allah, așa că ei vor fi printre cei pierduţi deoarece 
s-au expus acestui pericol din pricina necredinţei. Toate aceste avertismente vin pentru a evidenția pericolul 
îndoielilor şi tăgăduirii, deoarece nu Ne putem închipui că profetul va încălca acestea, el este infailibil. 
(E) Aceia împotriva cărora se va adeveri judecata lui Allah - că vor muri necredincioşi, pentru insistența lor în 
necredință, nu vor crede niciodată. 
0) Chiar dacă le-ar veni lor toate semnele noastre, religioase și Universale, până nu vor vedea osânda dureroasă ei 
nu vor crede, iar atunci credinţa lor nu le este de folos. 
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t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Obligaţia de a rămâne statornic întru credinţa și de a nu urma calea nelegiuților. 

2 - Nu se acceptă căinţa celui ce îşi dă sufletul sau vede chinul. 

3 - ludeii şi creştinii ştiau calităţile Profetului (pacea și binecuvântarea lui Allah fie asupra sa), dar aroganţa și 
încăpățânarea sunt cele ce i-au oprit de la credinţă. 
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Şi de-ar fi voit Domnul tău,- o, trimisule - toţi ze 
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îi vom salva pe trimişii noştri şi pe cei ce au crezut în ei. Ei nu vor avea parte de pedeapsa ce se abate asupra 
necredincioşilor. Aşa cum i-am salvat pe acei trimişi şi pe credincioşii care i-au urmat, aşa îl vom salva noi pe profet 
şi pe cei ce l-au urmat neîndoit. 

Spune - o, profetule -: „O, voi oameni, dacă sunteţi cu îndoială asupra religiei mele la care vă îndemn şi care este 
monoteismul pur, atunci să ştiţi că eu sunt convins că religia voastră este falsă şi nu o voi urma. Eu nu voi adora pe 
cei pe care îi adoraţi în afară de Allah, ci ÎL voi adora pe Allah Cel care vă ia sufletul, doară mie mi s-a poruncit să 
fiu dintre drepteredincioşii devotați întru credinţă”. 

De asemenea mi-a poruncit să fiu statornic în religia adevărată, să mă îndepărtez de celelalte religii şi să nu fiu 
dintre politeişti. 

Nu chema — o, trimisule - idoli și zei în afară de Allah, sau alte lucruri care nu aduc foloase și nici daune, iar dacă 
tu îi adori atunci vei fi dintre cei nelegiuiţi care invadează dreptul lui Allah și dreptul lor. 


t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Credinţa este motivul principal care îl înalță pe cel ce o deţine către cele mai înalte trepte și îi oferă bunăstare 
lumească. 

2 - Nimeni nu poate sili pe cineva la credinţă, deoarece călăuzirea se dobândește prin voinţa lui Allah. 

3 - Versetele şi avertismentele nu sunt de folos pentru cei ce insistă întru necredință. 


4 - Obligaţia de a fi statornic întru credinţă şi departe de religiile false și politeism. 


A oii be . pack > YY4 cs XC. FA Door ut str Şi dacă Allah te atinge — o, trimisule - cu un 
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nimeni în afară de El nu-l poate îndepărta, iar 
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etă dacă El îţi voieşte un bine, nu este nimeni care 
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ac o o i (* Interpretarea sensurilor [Tafsir]: 
Apă Suciu [ARE EM 221 PAR A) uzi FApă Alif, Lam, Ra”. Am vorbit despre înțelesurile 
acestor litere separate în capitolul Baqara. Coranul este o Carte ale cărei versete sunt bine întocmite, atât din punct 
de vedere al rimei cât şi al sensului, de aceea nu găsești în el lipsă sau cusur. El a menţionat cele permise şi cele 
interzise, poruncile și interdicțiile, promisiunea, ameninţarea, povestirile, etc, toate de la Cel Înţelept în planificare 
şi legislaţie, un bun cunoscător al robilor Săi și a ceea ce le este de folos. 
O Rezumatul acestor versete revelate profetului Muhammed (pacea şi binecuvântarea lui Allah fie asupra sa): 
Interzice robilor să adore pe altcineva afară de Allah. Eu sunt — o, oameni — prevenitor al pedepsei lui Allah în cazul 
în care nu credeți în EI și vă împotriviţi şi sunt vestitor al răsplăţii Sale în cazul în care credeţi în EI şi respectaţi 
mesajul Său. 
O Cereţi — o, voi oameni — iertarea păcatelor de la Domnul vostru, și întoarceţi-vă la EI cu regret pentru neglijența 
voastră pentru ca El să vă dăruiască bunăstare în această lume, până ce va veni sorocul. Să dea fiecăruia ce a 
meritat prin supunerea faţă de EI răsplata completă, binemeritată. lar cei ce se opun să știe că vor avea parte de 
chin dureros într-o zi groaznică — ziua de Apoi. 
O Numai la Allah este întoarcerea voastră — o, voi oameni — în Ziua Învierii şi EI este cu putere peste toate, nimic 
nu-l este imposibil, viaţa, socoteala şi reînvierea voastră sunt în puterea Sa. 

Aceşti politeişti îşi închid piepturile, pentru a ascunde ceea ce este în ele, pentru a ascunde îndoiala lor în 
privinţa lui Allah. Atunci când ei își acoperă capul cu hainele, Allah știe ce ascund ei și ceea ce destăinuiesc, doară 
EI este Cel ce știe ce este în lăuntrul lor. 
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t& Dintre pildele acestor versete: 

1 - Binele şi răul, beneficiul și dauna, sunt numai în mâna lui Allah. 

2 - Este obligatoriu să urmăm Coranul şi Sunna și să răbdăm la greutăţi așteptând salvare de la Allah. 

3 - Versetele Coranului certe [muhakkamah] nu au cusur şi nu sunt false, iar dispoziţiile sunt detaliate pe deplin. 
4 - Este obligatoriu să ne grăbim la căinţă şi remuşcare față de păcatele săvârşite, pentru a atinge dorința și a scăpa 
de teamă. 


